
タイ留学 2024 Day 5 （8/22） 

段々慣れてきた学校生活 

 

5 日目（8/22）担当の３C 福田です。 

 

【朝食】学校の学食では夜ご飯より朝ごはんの方が量が多いで

す。今日の朝食はガパオライスとスープでした。トランの学校に

来てから三日連続でガパオライスを食べていますが全然飽きま

せん。 

 

【授業】今日の授業は英語と数学でした。数学の授業ではグルー

プで問題を解いてクラスで発表をしました。英語の授業はどうや

ら新任の先生だったらしく、タイの生徒も驚いていました。授業

の空き時間でバディーと一緒に図書館に行きました。日本の図

書館と同じく、エアコンが聞いていて、静かでとても快適でした。 

 

【昼休み】教室でクラスメイトと一緒に折り紙で手裏剣を作りまし

た。楽しんでくれてよかったです。なかなか言語の壁もあり説明するのが難しい場面もあったが皆無事に完

成することができました。 

 

【放課後】今日から Mini Project が始まりました。今日の話し合いでは日本文化の出し物について話し合

いました。そのあと私は、フットサルをしました。学校ではサッカーではなくフットサルをよくするそうです。タ

イの生徒はとても上手でした。サッカーを通じて言語や文化関係なくたくさんの人と仲良くなれたのでスポ

ーツは世界共通なんだと改めて感じました。 

 

 

  



Day 5 Getting used to school life 

 

This is Fukuda, 3C, in charge of Day 5 (August 22). 

Breakfast In the school cafeteria, breakfast is larger than the evening meal. Today's breakfast was 

Gapao rice and soup. I have been eating Gapao rice for three days in a row since I came to Trang 

school, but I never get tired of it. 

 

Today's classes were English and Math. In the math class, we solved problems in groups and 

presented them to the class. The English class seemed to have a new teacher, which surprised the 

Thai students. During free time in class, I went to the library with my buddy. Like Japanese libraries, 

it was air-conditioned, quiet, and very comfortable 

 

Lunch break I made origami shuriken with my classmates in the classroom. I am glad they enjoyed it. 

It was difficult to explain to them at times due to the language barrier, but everyone was able to 

complete the project successfully. 

 

After school Mini Project started today. We discussed about the Japanese cultural performance. 

After that, I played futsal. They often play futsal instead of soccer at school. The Thai students 

were very good. Through soccer, I was able to make friends with many people regardless of language 

and culture, and I realized once again that sports are universal. 

 

文責： 福田 瑛翔 (ผา) 


